
INSTRUKCJA MONTAŻU BOCZKÓW MOCUJĄCYCH ROLETY SKYVER W OKNACH SKYLIGHT PREMIUM 

(EN) INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR SKYVER BLINDS ON THE SIDE WALLS OF SKYLIGHT PREMIUM WINDOWS 

(DE) MONTAGEANLEITUNG FÜR SKYVER JALOUSIEN AN DEN SEITENWÄNDEN VON SKYLIGHT PREMIUM FENSTERN 

(CZ) NÁVOD K MONTÁŽI ŽALUZIÍ SKYVER NA BOČNÍ STĚNY OKEN SKYLIGHT PREMIUM 

(SK) NÁVOD NA INŠTALÁCIU ŽALÚZIÍ SKYVER NA BOČNÉ STENY OKIEN SKYLIGHT PREMIUM 

(IT) ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO DELLE TENDE SKYVER SULLE PARETI LATERALI DELLE FINESTRE SKYLIGHT PREMIUM 

(ES) INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DE LAS PERSIANAS SKYVER EN LAS PAREDES LATERALES DE LAS VENTANAS SKYLIGHT PREMIUM  

(PT) INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO DAS PERSIANAS SKYVER NAS PAREDES LATERAIS DAS JANELAS SKYLIGHT PREMIUM 

(UA) ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ ЖАЛЮЗІ SKYVER НА БІЧНІ СТІНИ ВІКОН SKYLIGHT PREMIUM 

(FR) INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DES STORES SKYVER SUR LES PAROIS LATÉRALES DES FENÊTRES SKYLIGHT PREMIUM 

(HU) A SKYVER ÁRNYÉKOLÓK BEÉPÍTÉSI UTASÍTÁSAI A SKYLIGHT PRÉMIUM ABLAKOK OLDALFALAIRA 
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DZIURKACZ I SZABLON 
(EN) Hole punch and template 
(DE) Locher und Schablone 
(CZ) Děrování a šablona 
(SK) Dierovanie a šablóna 
(IT) Punzone e sagoma 
(ES) Perforadora y plantilla 
(PT) Furador e modelo 
(UA) Діркопробивач і шаблон 
(FR) Perforateur et gabarit 
(HU) Lyukasztó és sablon 
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UŻYCIE SZABLONU I DZIURKACZA 
(EN) Using a hole punch and template 
(DE) Verwendung eines Lochers und einer Schablone 
(CZ) Použití děrovačky a šablony 
(SK) Používanie dierovača a šablóny 
(IT) Utilizzo di una punzonatrice e di una sagoma 
(ES) Con una perforadora y una plantilla 
(PT) Utilizar um furador e um modelo 
(UA) За допомогою діркопробивача та шаблону 
(FR) Utilisation d'une perforatrice et d'un gabarit 
(HU) Lyukasztó és sablon használata 
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2 WKRĘTY DOLNE, MOCOWANIE 
(EN) 2 lower screws, stabilization 
(DE) 2 untere Schrauben, Stabilisierung 
(CZ) 2 spodní šrouby, stabilizační 
(SK) 2 spodné skrutky, stabilizačné 
(IT) 2 viti inferiori, stabilizzazione 
(ES) 2 tornillos inferiores, estabilización 
(PT) 2 parafusos inferiores, estabilização 
(UA) 2 нижніх гвинта, стабілізація 
(FR) 2 vis inférieures, stabilisation 
(HU) 2 alsó csavar, stabilizálás 
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PRZYKRĘCANIE ELEMENTU RAMY L+R. 
(EN) Screwing on the L+R frame element. 
(DE) Anschrauben des L+R-Rahmenelements. 
(CZ) Našroubujte prvek rámu L+R. 
(SK) Naskrutkujte prvok rámu L+R. 
(IT) Avvitare l'elemento del telaio L+R. 
(ES) Atornillado del elemento del bastidor L+R. 
(PT) Aparafusar o elemento da estrutura L+R. 
(UA) Прикручуємо елемент рами L+R. 
(FR) Vissage de l'élément de cadre L+R. 
(HU) Az L+R keretelem felcsavarozása. 
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ELEMENTY RAMY GOTOWE DO WKLIKNIĘCIA KASETY 
(EN) Frame elements ready for clicking the cassette. 
(DE) Rahmenelemente bereit zum Einklicken der Kassette. 
(CZ) Prvky rámečku připravené k zacvaknutí do kazety. 
(SK) Prvky rámu pripravené na zacvaknutie do kazety. 
(IT) Elementi del telaio pronti per l'inserimento della cassetta. 
(ES) Elementos del marco listos para pinchar el casete. 
(PT) Elementos da moldura prontos para clicar na cassete. 
(UA) Елементи кадру готові до натискання на касету. 
(FR) Éléments du cadre prêts à cliquer sur la cassette. 
(HU) A kazetta kattintására kész keretelemek. 

 


